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KOMIIO3UIIA i TEMATHYHUM JTIAITA3OH
PYBPUKHU “HALIE KIHO-BUPOBHUIITBO”
Y TA3ETI “KIHO-THKIEHDB” (1927)

Mema cmammi “Komno3suyis 1i memamuynuii dianason pyopuku “Hawe Kino-eupoounuymeo” y eazemi “Kino-

’

muoicoenv” (1927)"— 3’acysamu komnosuyito U memamuyHuii dianazon pyopuxu ‘“Hawe KiHO-8upoOHuymeo”,
posmiweroi 6 cazemi “Kino-mudcoens” (1927).

1Tio uac oocnidxcenus 6y10 BUKOPUCTHAHO MemOO NPOOIEMHO-MEMAMUYHO20 AHATIZY HCYPHANICHCLKUX TMEeKCMIE
pyopuxu “Hawe Kino-6upobnuymeo”, 3a60aKu sKOMY 60ANOCS SGUSHAYUMU IX memMu: SUpobHuymeo @itomie ma ix
npokam, KiHOCYEeHapHa cnpasa, 2ypmok 0py3ie yKpaincbkoeo Kino, disibricms T/PK, kinoopeanizayiil, kinogabpuxu,
KIHOKOMEpYisl, YKPAIHCbKe KIiHO 6 3aKOpOOHHIU npeci, mamepiaivHo-mexuiyna 6aza Kinemamoepaga, KiHogixkayis,
BY®KY ma 3axopoon, kinooceima, euguennsi ensoaua. Komnozuyis pyopuku penpesenmosana iCypHaricCmcbKumMu
meKCcmamt, @ MaxKoHc KOMOIHAYIAMU RIOPYOPUK T HCYPHANICMCOKUX MEKCMIE.

Knrouosi cnosa: pyopuxa; eazema “Kino-mudicoens”; memamuyHuil 0ianason; KOMRO3UYIsL.

Beryn

Py6puka “Harue kiHO-BUpOOHMUTBO”, po3mimieHa B razeri “Kino-tmwxnens” (1927), me He Oyna mociimkeHa
JKYPHAiCTUKO3HABUAMM. i aHami3 J03BONMTL 3’sCyBaTh chenudiky BHUCBITIEHHS TMOJiH, TOB’A3aHUX i3
KiHemaTtorpadom, it OKpecauTh TeMaTUYHHI JTiana30H XKYPHAIICTCHKUX MaTepialliB pyOpHKH.

Mema cmammi — 3’sCyBaTH KOMIIO3MLIIO W TeMaTHYHHMH aAiana3oH pyOpuku ‘“Hamie kiHO-BUPOOHHMLTBO”,
po3miteHoi B raseti “Kino-tmxnens” (1927).

JA1st TOCSITHEHHS ITOCTABIIEHOT METH HEOOXi/IHO BUKOHATH TaKi 3a80aHHS.

1.03HatioMuTHCA 3 iH(pOpMaIi€to, po3MilieHo B pyOpui “Hame kiHO-BUpOOHUIITBO BHIIE3TaAaHOT Ta3eTH.

2.IlpoaHarnizyBaTu TeKCTH, po3MileHi B pyopuri “Hamre xiHo-BupoOHuIITBO” Tazet “Kino-tmxnens” (1927).

3.3’scyBaTH KOMITO3UINIO i TeMaTHYHUI Jiama3oH pyOpuku “Hamre kiHO-BHpOOHHUIITBO”, PO3MIIIIEHOT B Ta3eTi
“Kino-Tmwxaens” (1927).

Memoou docnioocenns

[Mix wac nocinimkeHHs OYJI0 BUKOPHCTAaHO METOJ MPOOJEMHO-TEMAaTHYHOTO aHANI3y XYPHAIIICTCHKUX TEKCTIB
pyOpuku “Harie KiHO-BHPOOHHMITBO”, 3aBJSIKM SIKOMY BJajoCsi BH3HAYUTH I1X TeMH. 3a JIOIIOMOTOI METOAY
cucTeMaTH3allii BUIJIEHO OKpEeMi TPYIH i OKPECIEHO TeMaTHYHHUH J[iarna3oH BHIIE3raJaHuX JKypHaIiCTCHBKUX TEKCTIB.
OmnucoBuii MeTo1 103BOJIMB C(POPMYBATH ITICHE YSBJICHHS ITPO KOMITO3HIIIO i TeMaTHYHUI JAiana3oH pyopuku “Harue
KiHO-BHPOOHHIITBO”, po3MimieHoi B razeti “Kino-tmxnens” (1927).

Pe3yabTaTn ii 00roBopeHHst

PyOpuky “Hame kiHO-BHpoOHHNTBO” (BapiantT — ‘“Hame BupoOHumTBO” (Ne2, No22), “Hame — kiHO
BUpoOHHAIITBO” (Ne 26, Ne27)) HappykoBaHo B razeri “Kino-tmkaens” (1927) y Bumyckax 1, 2, 3, 4, 5, 12, 13, 14, 17,
19, 20, 24, 25, 26, 27 na nepiii Ta qpyriit CTOpiHKAX.

PyOpuka “Hamre KiHO-BUpOOHHUIITBO” Ma€ TaKy KOMITO3HIIIIO:
KypHamicTchki TeKCTH, KiTBKICTh SKUX Bap FO€THCS Bix 3 10 7.
JBi migpyOpuxm.
JIBa XypHAaJIICTCHKI TEKCTH ¥ JIBI MAPYOPHKH.
JIBa )KypHAIICTChKI TEKCTH H miapyOpuKa.

akrwdPE

[icTh )xypHaTICTCHKUX TEKCTIB 1 MiApyOpHKa.
[MinpyOpukn MaroTh Taki Ha3Bu: “Hosi cueHapii”, “Mu i kopaon”, “HoBi cienapii”, “Hounu npokaty”, “HoBi
noctaHoBku”, “BY®KY i 3akopnon”, “Hogi pinemu BYDKY”, “B onecekomy TAPK”, “KiHo Ha cema”.
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VY pyOpuui “Haie kiHO-BHPOOHHUIITBO™ OKPECIICHO TaKi TEMHU:

1.BupoGHuITBO QinbMiB Ta iX mpokat. [xeTscs mpo pi3Hi eTany BUpOOHUITBA PiTbMIB (TIATOTOBKA 10 3HOMOK,
3HOMKH, X 3aKITFOYHHUH eTal), a TAKOK MPOKAT KiHOMPOAYKIii 3 BKa3iBKOIO Ha3B KIHO(MIBMIB, SKi IEPEBaXKHO BUILICHO
KUPHUM HakpecneHHAM (“SntuHcbka KiHO-pabpuka” [72, 1], “I'oroniBcekuit foBinernuit nukin” [12, 1], “PoboTa kiHO-
¢babpuk Ykpaiau” [58, 1], “Hosunu npokary” [39, 1], “/IBi kaptuan’[15, 1]), “Bcim Ha pamicts” [8, 1], ““Ilement” y
Hogopocitickkomy” [71, 1], “®@inem 3 crymkutrs” [66, 2], “Kino-excenumis mo m. Bianums™ [31, 2], “3a crinoro” [22,
2], “Hosi moctanoBku” [43, 2], “Onmecbka kinogabpuka” [51, 1], “Snarunceka kinodabpuka” [73, 1], “@imem 1po
Huinpenscran” [67, 1], “Kinoekcnequuiss BYOKY B uinponerpoBcbkomy” [30, 1], “o mocTaHOBKH (igbMy
“Bbypnauka” [17, 1], “BY®KY it BYAH” [10, 1]. Y BumIe3a3Hau€HNX KYPHAIICTCHKUX TEKCTaxX 3 €JIEMEHTaMU 3aMiTKH
3rajano Taki Qinemu: “Cixuil Bitep”, “ManapisHi 30pi”, “Bubyx”, “bens Kpuk”, “Tamina”, “B naByrunni”, “Bcim Ha
panicts”, “Llement”, “bypnauka”, “bBopucnaB cMmieTbes”, “3a crinow”, “Hemepemoxuuit”, “3Hukne ceno”. Y meskux
TEKCTaxX 3a3Ha4YeHO IPi3BHILA CIEHAPHUCTA, PEXUCEPa, ollepaTopa, noaaHo (Gadynu (iapMis.

VYeio pybpuky ‘“Hamre kiHO-BHpOGHHITBO”, posmimieHy B ImicTHamisgroMmy Homepi “Kimo-tmxus” [38, 1],
MpUCBSYCHO iHpOpMamii mpo KiHomporec. 30Kpema, 3a3HadeHo, mo Ha Opecwkkiif KiHO(aOpHIl 3aKiHIEHO 3HOMKY
¢inemiB “Uepesuxu”’, “HaB3gorin 3a monero”, “/IBa gui” i mpomoBxkeHo poboty Hax dimemom “Uepes cimpo3u”, abo
“Xmomuuk MoTens”’, 3a TOBiCTIO €Bpeiicbkoro mucbMeHHHKa Illomom-Asneiixema. [lopyd i3 BHUAUICHUMH >KHPHUM
HaKpeCJICHHSAM Ha3BaMH BKa3aHO MPI3BUINA DPEXHCEpiB, CIEHAPHCTIB, omepaTopiB. TakoX ieThCs B HIA Mpo Xif
KiHOBUPOOHHMYOro Tpouecy Ha SnTHHCHKIH KiHO(aOpuii, 30Kpema 3akiHueHHs 3HoMOK ¢inbmiB “Tlo30yTi aHs”,
“MyTth” (aBTOp cueHapito — JIsmoB), “Curnanu 3 mops™ (aBTop cueHapito — JI. @penkens), “Tpoe” (aBTOp clieHapito —
B. MasikoBchKHif).

Bume3azHaueHy TemaTuKy OkpeciieHo B migpyOpukax: “Hosi mocranoBku” [43, 1] (imetbes mpo ¢inbMu
“BopuciaB cmietses”, “Uepesuku”, “JlBa mui”, “Ha3morin 3a monero”), “Hounu mpokary” [39, 1] (imetbes mpo
¢inmemu “Mukona xeps”, “Cropasa Ne 128”). [IpukMeTHHM € Te, 0 HA3BU JBOX OCTaHHIX (iNbMiB, Ha BiIMIHY Bif
Ha3B 3akopaoHHUX (imemiB “Pobin ['yn”, “lutnHa pHUHKY”, BUAILJICHO KHPHAM HakpecieHHsAM. [lopyd posramoBaHo
BeJHKY (oTtorpadito — kamp i3 pimemy “Mukomna Ixeps” (pexucepu — Tepermenko i Pon, omepatop — Pon).

2.KinocrienapHa cmpaBa. Y skypHamictcbkomy Tekcti “Hosi cuenapii” [46, 1] 3a3Haueno, siki creHapii
(“Tpaxtop” (aBTop — O. Bopucenko), “Illnsax mo nmepemoru” (aBrop — C. Iligraeupka), “Oxrsadproxos Ta J[ekabproxos”
(aBTOp — B.MasikoBchkuit)) Oyio npuitHaTo pegaktoparom BY®KY i mig uniM aBTOPCTBOM.

VY xypHamicrcbkomy TekcTi “HoBi cuenapii” [47, 1] BuAIIEHO >XUPHMM HAaKpECICHHSM Ha3BH CLEHapiiB
(“ITpuromu  manenbkoro Jleca”, “Yopna o6pyuka”, “Tpoe 3 KCM”, “Mysukant”, “Murpomka”, “Ilorosip”,
“BbpatepctBo ciioBa it auHamuty”’, “@Dykco-dopaiBceka cucrtema’”), Npi3BUILA iXHIX aBTOPIB, a TAKOX BHKIAJIECHO
¢dadyy.

VY xypHaiicTtcbkoMy TekcTi “HoBi cuenapii” [48, 1] imeTsest mpo 3atBepmkenass BKPK kinocnienapiiB “Tamanp”,
“Ileprmra cokmpa”, “He mmauem, a medem”, “CnpaBu Tersam 3omoroBoi”, “JIluMok Ham oOpuBom™, “bonmapiBa”,
KUPHUM HaKpECIICHHSIM 3a3HAYEHO HA3BH CIICHAPIiB 1 MpI3BUINA aBTOPIB, a TAKOX IIOJAHO JIAKOHIYHY (adymy. Y
KypHajicTcbkomy Matepiami “Xponika BY®KY” [69, 1] 3a3maueno crenapii (“JiBumna 3 maxyowm”, “IlomiThka”,
“HeBumumka”, “Tpoe 3 KCMVY”, “Motene Llninmnep”), 3aTBepmkeni it 3iiomMok “Bumum Kino-penepryapauM
Komirerom Ykpainu” [69, 1], ®KUpPHUM HakpecIeHHSM BUAIJICHO Ha3BYy CLEHapiiB i Mpi3BHIa iX aBTOPIB, 3a3HAYEHO
¢dadyny. Y xypHamictcbkomy Mmarepiani “Hosi ciieHapii” [45, 1] imeThCs mpo BHINY penepTyapHy KiHO-paay, IO
JIO3BOJIHJIA IO TTOCTAHOBKHU TakKi ciieHapii, sik “Anronio Tepmero” (aBTop — Kuspkaucekuii), “Ha kpecax” (aBropu — /1.
danpkiepkuit, Jl.Dpenkens), “Bypnauxa” (aBrop — M. SnoBwmii), “Jlsnac” (aBropm — M. PomaniBcbka, /.
denopiBChKHiA), i OKpEClIeHOo TX TeMu.

VY KypHaTiCTCBKOMY TEKCTi 3 eleMeHTaMu 3aMmiTku “HoBi creHapii” [49, 2], me XUpHHM HaKpECICHHSIM
BHJIIJICHO TIPi3BHUINA CEMU CIICHAPHCTIB, iIeThes Mpo 3atBepmxkenHs “Bummm Kino-Penepryapanm Komiterom™ [49, 2]
HOBUX cueHapiiB BY®DKY.

VY KypHaIiCTCBKOMY TEKCTi 3 elleMeHTaMu 3aMiTku “Pobota pexwucepis” [59, 2] ineTbest mpo poboTy pexkucepin
31 cienapismu ¢ineMiB “YKepui tempsiBu” (pexxucep — Jonmna), “Yroma” (pexucep — O. JIoBXKEHKO), a Takox i3
¢inemamu “JlronnHa 3 icy” (pexucep — Craboswuif), “bypnauka” (pexxucep — @. JlomaTHHCHKHIA).

[IpukMeTHIM € Te, Wm0 JKUPHUM HAKPECICHHSM BHIUIEHO Ha3BH (iNBMIB, a TaKOX MPI3BHILE OJHOTO
kiHopexwucepa — O. JloBxeHKa.

[Minpy6puka “HoBi crenapii” MICTUTh XypHATICTCBKI TEKCTH, YOTHPH 3arojIOBKH SKUX XyOIIOIOTH Ha3BU
cuenapiie (“Llement” [70, 1] (aBTop cuenapito — JI. Mapisn), “Jlecats Tucsa” [16, 1] (aBTop creHapito — YKp.
nmuceMeHHuK [I. Bys3bko), “Bymneka” [5, 1] (aBropm cuenapito — JI. ®dpenkens, Araros), “besmyrtni” [1, 1] (aBropn
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creHapito — ykpaiHcbkui nucbMeHHMK ['. Bpaciok, JI. ®penkens)). Kpim mpisBuma aBtopa i dakTy icHyBaHHS
CIIEHapiiB, OKPECICHO iX JAKOHIYHWN 3MIicT. Y BHIIE3a3HauYeHIN MiApyOpHWIl pO3MIIMIEHO TaKoX iH(pOpMAILilo Mpo
CIIeHapili, Ha3By AKOTO He BKazaHo (“@imsMm mpo JKosTens” [68, 1]).

igpy6puka “HoBi crieHapii” MICTHTH IIICTh XYPHAJICTCHKHX TEKCTiB 3 O3HaKaMu 3amitku: “Jlo mepemoru”
(maetbest MOOIKHA XapaKTepUCTHKa creHapiro npodecopa Ilimraenproro “Illmsax mo mepemorn”, mo OyB yXBaleHHUi
pemakropatom BY®KY), “Boporsba 3a mpaBo” (imeTbcs mIpo NpUHHATTS pemakToparom BY®OKY crhenapiro 3a
pomanom ®pannosu “boportsba 3a mpaBo”), “OkTsa0proxoB i1 JlekaOproxoB” (ieTbcsl MPO MPUHHATTS PEAAKTOPATOM
BY®KY cuenapito B. MasikoBcbkoro “OxktsiOptoxoB i JlekaObproxoB”, 3azHaueHo ¢adyiy), “Tino moguan” (igeThes
po NpuHHATTS pepakroparoM BYDKY crenapito kynastypdinemy a-pa JlaBpentbeBa “Tino moauHu” 1 BaXKIIUBICTh
HOro MOsIBM 3 OIJIAAy Ha Je(iuuT, BUALICHO XKUPHUM HAKPECICHHSAM (parMeHT Tekcty), “Tpakrop” (imeTbcs mpo
crieHapiit gpinemy “Tpakrop”, sikuil npuiiHATO penakTopatoMm), “®ineM npo 3amopizbky Ciu” (izeTbest mpo cueHapid
[erpoBcbkoro “Jlumapi mepmroi komyHu”). Y HeSKMX BHINE3rafaHUX >KypHaJTiCTChKHX Tekcrax (“Jlo mepemoru”,
“OxTs0proxoB i JlekaOpioxoB™) Ay MpUBEpPHEHHS yBAard PELUIII€EHTa BUAUICHO XHUPHUM HAaKpECICHHSIM (PparMeHT
pedeHHs, NIe € Ha3Ba CIEHApilo Ta Mpi3BHINE CIieHapucTa, abo ¢parmeHT tekcry (“Timo momuan”). Sk mpaBmio, yci
BHIIIE3TaJaHi )KYPHAIICTCHKI TEKCTH HE BEJIHKI 32 00CATOM 1 MarOTh O3HAKH 3aMiTKH.

3 Kinodabpuku. Ilinq Ha3zBoro “Ykpaiucekmii [ommiByn” [64, 1] B Oprocenbcbkiit razeri “/pamo Pyx”
MOBiIOMJICHO iH(popMamifo Tpo OymiBHUITBO Benmkoi KiHopaOpukum B Kwuesi (Vipaincekuit [ommiBym). VY
KypHasictcbkoMy Tekcti “Pobora ¢adbpux” [60, 1] xoHcraroBaHo mpouec poboTH (abpuk HaJg KOHKPETHUMH
¢iemamu (SlntuHcbka KiHogpabpuka — “Myte”, “I1o30yTi qua”, “Curnan 3 mopsa”; Onecbka kiHopabOpuka — “Cymka
nunkyp’epa”, “Ila mui”, “IleMeHT”), yKa3aHO TMPpI3BUINA PEKUCEPIB, OMEPaTOPiB, XYIOXKHHKIB. Buiesramani
KYPHAITICTCHKI TEKCTH MalOTh HEBEIMKHIA 00CAT Ta €IIEMEHTH 3aMITKH.

Crartio I. JXXuBotoBchkoro “CrymaemMo Boepen” KOMITO3HINMHO MOAUICHO Ha 1Bi uvactuHA: “Tlimcymku”,
“IlepcuexTrBH’, HA3BU SKUX BUIUICHO KUPHUM HAKPECICHHSIM. Y TEpIIii YacTHHI aBTOP CTATTi MO3UTHBHO OIIIHIOE
ISUTEHICTD KiHO(aOpUKH, OCKUTFKHY IIAaH HE0 BUKOHAHO 3 “TakoM” [21, 1]. 3ramyrouu mpo BHIAJOK €KOHOMIi Trporeit
mig gac 3iioMku (inpMy “MuTs”, 30KpeMa emizoy IMaHikd Ha 0a3api, MosBY AKO1 OyII0 TOCATHYTO MPHUPOIHUM MUITXOM
(“TlotiM y rymry 6a3apHOi 10pOH, sika HIYOTO HE IMiJ03pIoBaia, OyJI0 BKPAIUIEHO 3 CHTOK CTATHCTIB, 1 32 TIEBHUM TacIIOM,
apTUCTH KUHYyIHCA Oirte (3acHATH Tpeba Oyno maHWKy Ha Oa3api), 3a HUMHU yBech Oa3ap. Edekr mamm HeoOXimHwMiA, a
rojoBHe npupoanuii” [21, 1]), aBTOp 3a3HaYa€ HEMOJIKHU il Yac 3HOMKH, [0 MPHU3BEJIU 10 30UTKIB. Y APYTiil 4acTHHI
“IlepcriekTMBH” 3a3HAuY€HO IUIAHW WLIOJO PO3BUTKY KiHO(AOPHKH, 30KpeMa WIEThCs NpO 30UIbIICHHS KiJIBKOCTI
PEKHCEPCHKUX TPy, NaBUIbHOHIB, BUIYIIEHUX KiHOQUIBMIB. Y CHIIBHIIM MO3ULIT TeKCTy (HANPUKIHI) BUKOPHCTAHO
pedenns “Ilnan 6yne Bukonano” [21, 1], BuzineHe )KUPHUM HAKPECICHHSAM.

Y crarti “KuiBcbka kiHO-paOpuka” [24, 1] KOHCTaToBaHO HOPMAJIBHMH TemIl OyJayBaHHS KHIBCBHKOT
KiHO(aOpuKH (32 ITAHOM), AETATEHO HAITUCAHO, SKi OyIiBeIbHI pOOOTH BXKE BUKOHAHO, 3a3HAYCHO NMPHYUHH 3aTPUMKH
(Herona), KOHCTAaTOBaHO INepeady OOJIaJHaHHS, HEOOXIAHOTO IJIsl ONaJieHHS. ABTOD BHCIIOBIIOE CBOE OOYpEHHS
CTOCOBHO THX KOPECHOHCHTIB, SIKi CTBEP/IXKYIOTh, IO B 3aTpUMIIi OyaiBHUNTBAa BUHHE BYDKY.

4Typrox Jnpy3iB YKpaiHCBKOrO KiHO. Y JKYpHAQJIICTCBKOMY MaTepiami 3 eleMeHTaMH 3aMiTku “‘Jlpys3i
yKkpaincekoro kino” [19, 1] izeTscst mpo opranizamiro B [Tapmxki rypTka Apy3iB YKpaiHCEKOTO KiHO, 3aBIAHHS SKOTO —
MONYJIAPU3YBaTh YKpaiHCbKe KIHOBUPOOHHUIITBO 1 KIHOTIpECY 328 KOPJIOHOM.

5. Hismeaicts TAPK. V migpyopuui “B onecbkomy TIAPK” [6, 1] € Tpu )KypHaJiCTChKI TEKCTH 3 eleMEHTaMH
3aMiTKH, J1Ba 3 SIKUX PO3TAlOBaHI MiJi YOPHUMHM TPUKYTHHKaMHM i BHUCBITIIOWOTH AisuibHicTh TJPK. Inetbes mpo
oprauizanito npu TJIPK ceminapy majs BUBYEHHS Teopil TEXHIKM CICHAPi0, 30UIBIICHHS WICHCHKHX BHECKIB,
rpoMajickkuii neperssia qucnyt-dinemy “Cymka aunkyp’epa”, Ha sikomy Oyinu npucytHi wienu TIPK, poOitHuku
KiHO(aOpHKH, aBTOPH CLIEHAPII0, “Wwi. MpaBIiHHA c1l. PoOoMuc ” [6, 1] i pimbm Oymo kBaniikoBaHO 5K “CepeaHIKOBUN
[6, 1]. ITpo maitOyTHi# cyx Hax BY®KY 3a ygacti momiTocBiTH, poOIiTHHKIB, a TAKOX MPALiBHUKIB KiHO()aOpHUKH.

6.isubHicTh KiHOOpranizanii. Y crarti Hona “KiHo poOiTHHKIB” ieThCs PO aKTHBHY AiSUIBHICTD “BHPOOHUUYOT
KiHO oprani3anii [liBgeHHO-3aximaux 3amizHunpe” [50, 1], opranizoBanoi 3 1924 poky mpu KyJibTBiIIUI KHIBCHKOT
CIUIKM 3aJli3HUYHUKIB. 30KpeMma, ifieThbCs PO 3HOMKM KOPOTKOMETpaXHHX (inpMiB (“3MHYKa 3aJIi3HUYHHKIB 3
migmedgrnm cenom KpacwniBka na KuiBmmni”, “Binkpurts BomHOi cTaHmii 3ami3HHYHUKIB, “Ilpuisn OGembriiicbkoi
nemiranii 7o KwiBa”) i3 poOITHHYOTO >KHTTS 3a JOMOMOTOI0 3HOMOYHOI, CIEHapHOi T'pyH, a TakoX MpodeciiHy
MiATOTOBKY KiHOMEXaHIKiB JJIs KIIyOy 3aJli3HWYHHKIB. ABTOp ITOBiZOMIISE PO Te, IO 4Yepe3 Opak KOMITIB JOBEIOCS
BIJIKJIACTH 3HOMKY 3aIJTAHOBAHOTO BEIMKOTO icTopudHOTro (pibMy “CiuHeBe MOBCTaHHS .

7. Kinoxomepris. Y KypHaJTICTCBKOMY TEKCTi 3 eJIeMeHTaMM 3aMiTKu “CBiXHHA BiTep” iIeThCA MPO MPOJaxK
KiHOKapTUHH “CBIXHIH BiTep” 32 KOPJIOH.
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8. YkpaiHcbke kiHO B 3akopnoHHiH npeci. Y “Kino-TwxHi” 3a 1927, y 27 HOMepi, HiJl TPUKYTHUKaMH PO3MillIEHO
iHpopMamito Tpo yKpaiHCEKe KiHO B 3akopAoHHIA mpeci: y “CiHemarorpadi ®pances”, “Kino mns BmIHCTKIX,
“Cinemarasin”, “Ty Cinema” i3 3a3Ha4eHHSIM Ha3B CTaTeH i iXHHOTO 3MICTy. Y KypHaJiCTCHBKOMY TEKCTi 3 O3HAaKaMU
samitku “Ilpo Hamre kiHo” [56, 1] izeTbes mpo rasery “Ykpaincbki Bictu™” (ITapnk), v sKiii € pyOpuKa mpo yKpaiHChKe
OymiBHAITBO I BHPOOHHIITBO. Y >KYpHANICTCBKOMY TEKCTI 3 o3Hakamu 3amitku “Tapac IlleBuenko” [62, 1] €
iHpopMamis mpo Te, Mo B YKpaiHChKil KoMyHicTHuHIK npeci Kanagn ta Cromydennx llltaTiB AMEpHUKH BHCIOBICHO
nobaxxaHHs o3HaomuTucs 3 ¢pineMoM “Tapac 1lleBuenko”.

9. MarepianpHo-TexHiYHa 0a3a KiHemarorpaga. Y }ypHaIICTCBKHX TEKCTaX 3 03HAKaMH 3aMIiTKH HAEThCS TPO
3aMiHy KiHONEPeCYBOK Ha KiHO cramioHapHoro Tumy [54, 1], kiHoamapar s poOiTHHKIB IykpoBapHi [28, 1],
ctBopeHHss BY®KY “nismo3utuBiB “MiKXHApOAHE cTaHOBHIIE Ta BOeHHAa HeGesmeka™ [18, 1], mo mnpeseHTYye
opuriHaibHi (GOTO3HIMKM OCTaHHIX mojiThyHuX noxid [18, 1], mpuitaarts pimenns BY®KY nouarn OynyBanHs
MEpPIIOr0 BEJIUKOTO KiHOTeaTpy B XapkoBi, skuil po3paxoBano Ha 1000 wmicup [4, 1], oTpumanHs XapKiBCHKUM
obmacHUM Bigminom 25 kiHoamapartis [29, 1], 103BiMI HOATaBCEKOTO OKPBHKOHKOMY iHCIIEKTOPY OCBITH IMPHUIOATH IIICTh
KiHoamapartiB [41, 2], peMOHT XapKiBCBKHX KiHOTEaTpiB, TPHBAIICTH i 00cAT BUTpadeHUX KomrTiB [57, 1], BuHaxoam
crynenra Onecbkoro KiHoTexHikymy BY®KY €menpsnoBa (amapar s IMIBAIKOI CYIIKH KiHOIUTIBKH) 1 BHKIJIagada
KiHOTexHiKyMy bamma, skuii 3anporonyBaB Meton 30ibmIeHHs KanapiB [13, 2], mpemitoBaHHS KiHoamapaTamu [55, 1],
BIIKpHUTTS KiHOMaiimaHunka Ha 860 oci0 Jlyrancekum kiHoTeaTpoM ‘“JKOBTHEBa PEBOMIONIS”, 3HWKCHHS IIIHH Ha
KBUTKH [2, 2], KiJIbKICTB BiIBiZyBa4iB YIPOJOBXK “TPhOX MicsLiB poboTn 9 KiHoamapaTiB 1o cenax YepHiriBimuau” [14,
2], openny BY®KY B Mocksi kinorearpy “Apc” [33, 1], mouarok pobotu ¢adbpuku doTorpadidnux miatiBok [65, 1],
IulaHu OyAiBHHUITBA KiHOTeaTpiB y XapkoBi [3, 1], miaroroBdi podoTH (3HUIIEHHS 32 JONOMOTOIO AUHAMITY CKelli) JUIs
oyniBauiTBa J{HinpenscTany [36, 1], po3BUTOK KiHO B ceni [26, 1], cuenapii, npuitasati BY®KY [47, 1].

KpiM KypHaIICTCBKMX TEKCTIB 13 O3HaKaMH 3aMiTKH, TeMy MaTepiaJbHO-TeXHIUHOI 0a3u KiHemarorpada
BucBiTieHO B cTaTTi “Kino — uepBonoapmiiiiam”™ [25, 1]. 3okpema, y Hilf i1eTbcsi MPO HOBI KiHOYCTAHOBKH, SIKUMU
3abe3neqmno “paniodropo [IYYBO” [25, 1] BiiicbKOBI YaCTHHU OKPYTH.

[puxkmernuMm € te, mo crartio “Kino — uepBoHOapMiiIiamM™ [25, 1] 1 )KypHaJICTCHKHIA TEKCT 3 €JIeMEHTaMU
3amitku “Tlepemora cramionapku” [54, 1] BUALICHO XUPHUM HAaKPECICHHSM, SIKE IPUBEPTAE YBAry PELUIIICHTA.

Iopyu i3 pyOpuxoro “Hamie BUpOOHHIITBO™, pO3TaIIOBaHiil B qpyromy Homepi razeru “KiHo-Tmknens” (1927),
po3mimeHo umrocTparnio “Kino-YkpaiHa”, Ha sKiidi 300pa)KCHO BEJIMKOIO MOJIOJOTO YOJIOBIKA Ha T KiHOGaOpuKu i
KiHOTeaTpy. BiH TpuMae HaJ TOJIOBOIO BEJNMKY KOTYIIKY KIiHOJEHTH, LI0 OOBHBAa€ BCi CHOPYIH, PO3MilIEHI Ha
UTIOCTpallii, THM CaMHUM CTBOPIOIOYHM Bi3yalibHy MeTadopy MOMYJISpHOCTI KiHO. [IpukMeTHHM € Te, IO Io3a W oasr
BEJIMKOTO MOJIOJIOTO YOJIOBIKa, 10, HA HAIly JyMKY, € YOCOOJIECHHAM KiHO, CyrecTye o0pa3 Ka3KOBOTO IIepPCOHaXa —
Koturoporika. I'imep0oJti3aliist I{bOro 40J0BiKa, 30KpeMa HaJlaHHs HOMY TiraHTChKUX PO3MIpIB, HA BIAMIHY BiJl pO3MIpy
PO3TaIIOBaHUX MOPYY CIIOPY/, MiIKPECITIOE MACIITAOHICTD KiHOIIPOLIECY.

Y nigpybpuni “Kino wa cema” [27, 1] po3mimeHo m’siTh XYPHATICTCBKUX TEKCTIB 3 O3HAKAMH 3aMiTKH,
PO3TalIOBAaHMX il YOPHUMH TPUKYTHUKAMH. Y TEKCTaX, [ )KUPHUM HAKPECICHHSIM BUAUIEHO TOTOHIMH, NEPEBAXKHO
MOPYIICHO MPOOIeMy puAOaHHS KiHOAMapaTiB s CiJl.

VY KypHaNiCTCBKOMY TEKCTI 3 elleMeHTamMH 3amitku “‘Jlskyroum cimepami” [20, 1] imeTbcs mpo ocTaHHI
nepeBHOOPHU CLIIbpaH, IO A0KIAAa€ MAKCUMYM 3yCHIIb [UIsl PO3BUTKY celia i KiHO.

10. Kinoikaris.

VY KypHaJICTCHKOMY TEKCTi 3 eleMeHTaMHu 3aMmiTku “OpechKuii OKpBHK Impo KiHodikamniro okpyru” [52, 1]
i1IeThCsl PO MO3UTHBHI pe3ynbTaTd KiHodikaril, popMyBaHHs CIeliajJbHOrO IpouioBoro (GoHAy s ii MpoBEICHHS,
MOPYIICHO MPOOIeMy SIKOCTI KiHOpEIepTyapy, OPiEHTOBAHOTO HA CEJISH, 1 MPUHHATO PIIICHHS BHMAraT MOCTavYaHHsS
ceny (piTbMIB PO CLTBCHKUH MTOOYT, PEBOFOLIHHIA 3MICT, IPUILUIATH YBary GOpMyBaHHIO TUTSIOTO PEIEPTyapy.

VY sxypHamictcekoMy Tekcti “Tlepen kiHodikarmiero paifoHiB” [53, 2] — mpo NpUHHATTA pIiMICHHS O[O0
MIOIIMPEHHS ariTpoOOTH 3a KiHO B celax i 3aJlydyeHHs arpOHOMIB 1 JIiKapiB JUIs MOSICHEHHS HayKOBHX (DUIBMIB, TUIAHH
OpraHisyBaTH  KiHOMaHJpiBKH.

11.BuByenHs KiHOIsAga4a. Y JKypHaliCTCHBKOMY TEKCTI 3 elleMeHTaMH 3aMiTku “BuBuenus rismaua” [7, 1]
3a3Ha4YeHo, MmO “‘kabiHeT mojiTocBiTHMKa OnemmHu 3a nopydeHHsM Hapkomocy YCPP” [7, 1] perenbHO BUBYAe
kiHormsamada Ha miBaHI YCPP. Bynmo 3’dcoBaHO MpHYMHHN HEBEIHMKOI aKTHBHOCTI IMIOAO BiABIAYBaHHSA KiHO: HHU3BKE
TeXHIYHE 3a0e3MeUeHHs AEMOHCTpAIlii (ilbMiB, BIICYTHICTh y HUX Opi€HTAIii Ha CEISTHCTBO, Opak MOSICHIOBAJIHBHUX
JIEKIIIH Mij] 9ac 1eMOHCTpaIlii KiIHOKapTHH.

12.BY®OKY rta 3akopaon. Ilinpyopuka “Bydky # 3axopmon” [9, 2] MiCTHUTH OBa KypHATiCTCHKi TEKCTH 3
eJIeMEHTaMH 3aMITKH. Y IepioMy 3a3HadeHo iHdopMmamilo npo aisuibHicTs BY®KY, 30kpema mpo OynyBaHHS
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Kuiscbkoi kiHogabpuky, yenix ¢inemy “Tapac Tpsicuino” y Kuesi i XapkoBi, 3iioMkH (inbMy Npo ciyHEBe MOBCTaHHS,
mpo aemoHcTpamito B Ilapmki ¢imemiB BYOKY. V agpyromy — mpo Tte, mo B “Ilparep IIpece” HampykoBaHO
iHpopMamito mpo 3akiHueHHs 3ioMok (inmpmy BY®DKY 3a onosigannasam IBana ®panka “bopurcnas cMmieTscs’.

Minpy6puka “BY®KY i 3akopmon” [9, 1] MicTHTH TpH KypHATICTCBKI TEKCTH 3 €JIEMCHTaMH 3aMiTKH. Y
MepuioMy — 1iIeTbCs MpO BIAKPUTTS B MinaHi MDKHApOOHOI SPMapKHU-BUCTABKH, KyAW OYJI0 HamiCIaHO Ui
nemoHcTpamii Taki ¢imemm: “Tapac Tpscuno”, “Iloprdens mumkyp’epa”, “Mutsa”, “ManppiBai 30pi”, “Tapac
Illepuenko”, “CopouMHCHKMI ApMapok”. IX Haseu Gyno BHAIIEHO KMPHMM HAKDECIEHHAM i3 METOI aKTHBi3allil
aTpakTUBHOI QyHKIII.

VY npyromy — mpo Te, 1m0 “4exo-cioBaubka” [9, 1] nmpeca Oinbliue yBaru NpuIise pagsHCEKUM (iibMaM, HaBiTh
MIHICTEPCTBO 3aKOPIOHHUX CIpaB “HiIKPECIIOE BEJHKI JOCSTHEHHS pPaasSHChKUX (UIBMIB 1 HaBiTh CIEI[iaJbHO
BiJ[3HAYA€ BUCOKY XYIOXHICTh 1UI0i HU3KkH KapTuH BY®DKY” [9, 1]. IlpukmeTHuM € Te, Mo (HparMeHt, y sKOMY
Haerses mpo sAKicTh GimbMiB BYDKY, BUIiNICHO KUPHUM HAKPECICHHAM, [0 PUBEPTAE YBAry PEIUITIEHTA.

VY TpeTprOMy — 3a3HaUeHO, IO YKpaiHChKoMY HaceieHHI0 Kanamm cromobamacs kinokaptuaa BY®KY “Tapac
[leBueHKo0”, sIKil OyIO MPHUCBSIUEHO OaraTo cTaTeil.

13. Kinoocsita. ¥ xypnamictcekomy TekcTi “Kypcu kino-poGitamkie OJICK” [35, 2] 3 o3HaKaMu 3aMiTKH
HHeThCS MPO 3aTBEPIDKEHHS CTAaTyTy O-MICSYHUX KypCiB UIA “KiHO-MEXaHIKiB, HOJITOCBITHHKIB Ta aaMiHICTPaTOpiB
KiHO-TeaTpiB” [35, 2] 3a mep:kaBHUI paxyHOK, a B TekcTi “Kypcn mns cinbcbkux KiHOMexaHikiB” [34, 1], mo MicTHTB
€JIEMEHTH OTOJIOILEHHS, 3a3Ha4YeHo, 1110 OJechke TOBapUCTBO Jpy3iB pansHcbkoi kiHemarorpadii (OACK) opranizoBye
“BUKJIIOYHO JUIsi DOOITHUKIB Ta CeNIiH MHIIMX Miclb YKpalHM TpeTi KypCH CUIbCBKMX KiHO-MEXaHiKiB —
moJiTOCBITHUKIB” [34, 1], i1 yka3zaHO azmpecy, 3a KO Tpeba 3BepTaTHCH.

V xypnanictcbkomy TekcTi “Kinoceminap” [32, 1] e indopmanis npo opraHizaunito KiHOCEMiHapy NPy IHCTHTYTI
iMeHi JInceHka, IO BIPOAOBX TPHOX MICALIB BiAIITyBaB 94 Jekiil, BUKOHYIOYHM TaKi 3aBIaHHs;: HaJaTH ‘UK
SHIUKIIOTICIMYHAX 3HaHb B ramysi kino” [32, 1], mikBigyBaTH “KiHO-HEIUCHMEHHICTH Cepell CTYIACHTCTBA”, 1CONOTIIHO
BHUXOBAaTH “4aCTHHH MOJIOJH B Cy9JacHIM CITiBBiAHOIICHHI O KiHO-Tamy3i” [32, 1].

BucHoBknu

[lig gac aHami3y >KypHaTICTCHKHX TEKCTiB pyOpuku “Hamre kiHO-BHpOOHHITBO”, po3MimieHnx y razerti “‘Kino-
TxaeHs” (1927), Oymo 3’scoBaHO iX TEMaTHYHUH Nianma3oH. 30KpeMa, iIeThCs IPO BUPOOHUITBO (DiIbMIB Ta IX IMpPOKAT,
KIHOCIICHapHY CIpaBy, T'YpTOK Jpy3iB yKpaiHcbkoro kino, nisutbHicTh TJIPK, kiHoOpranizaniii, kinodaOpuk,
KiHOKOMEpIio, yKpalHChKE KiHO B 3aKOPJOHHIH Ipeci, MarepiaibHO-TeXHIYHy 0a3y KiHemarorpada, KiHodikaito,
BY®KY ta 3akopioH, KiHOOCBiTY, BHBYEHHsS riisaauya. KoMmnosuiis pyOpHKH penpe3eHTOBaHa >KypHaJiCTCHKHUMHU
TEKCTaMH, a TAKOX KOMOIHALISIMU MiJPYOPHK 1 KYpPHATICTCHKHX TEKCTIB.
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Xos101 AHHa SpociiaBoBHa,
KaHIUaT QHUIOJOTHIECKHUX HayK, IIpodeccop
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KOMMO3UIUS U TEMATHUECKHUI JTUATIA30H
PYBPUKH “HAIIE KIHO-BUPOBHUIITBO”
B TA3ETE “KIHO-THKIEHD” (1927)

Hens cratem “Kommosumms it TemaTnueckuii nuama3oH pyopuku “Hamre kiHo-BupoOHMITBO” B rasere “KiHO-TIDKIeHB”
(1927)” — onpenenuth KOMHO3MLHIO i TemMaTHdyeckuil quamna3oH pyopuku “Haie KiHO-BUPOOHHMITBO”, pa3MEIICHHOW B rasere
“Kino-tmxnens” (1927).

B KypHaIMCTCKUX TEKCTaX BBINICYIOMSIHYTOH PyOPHUKH OCBEIIAIOTCS TaKWE TEMbI: M3TOTOBICHHE (PUIBMOB M MX IIPOKAT,
KHHOCILIEHAPHOE JIeTI0, KPY:KOK APY3el YKPanHCKOro KuHo, aesirensrocts TJICK, kuHoopranusaiuii, KWHO(GaOpUKK, KAHOKOMEPIIHS,
YKpauHCKOEe KHHO B 3aTpaHUYHON Ipecce, MaTepHalbHO-TeXHIYecKas: 0a3a kuHemaTorpada, kunodukammsa, BYDKY ra 3arpanuma,
KHHOOOpa3oBaHHe, u3ydeHHe 3puTensd. Kommosunus pyOpHKH penpe3eHTOBaHa JKYPHAJIHCTCKUMH TEKCTaMH, a Takke
KOMOMHAIMSMU NOAPYOPUK M )KyPHAITUCTCKUX TEKCTOB.

Kiwuosbie cinoBa: pyOpuka; razera “KiHo-THXICHD”; TeMATHICCKUHN TUANIA30H; KOMITO3HIIHSI.
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COMPOSITION AND THEMATIC
SUBSCRIBERS «OUR CINEMA-PRODUCTION»
IN THE NEWSPAPER «CINEMA-WEEK)» (1927)

The rubric "Our cinema-production”, placed in the newspaper "Cinema-week" (1927), has not yet been investigated by
journalism scholars. Her analysis will allow to find out the specifics of coverage of events related to cinema, and determine thematic
range of journalistic materials headings.

The purpose of the article «Composition and thematic range of the “Our cinema-production” column in the “Cinema-Week”
newspaper» (1927) is to determine the composition and the thematic range of the “Our cinema-production” heading, published in the
“Cinema-Week” newspaper (1927).

During the study, the method of problem-thematic analysis of journalistic texts under the heading “Our cinema-production”
was used, thanks to which their topics were identified. Using the method of systematization identified the individual groups and
outlined thematic range of the above-mentioned journalistic texts. The descriptive method made it possible to form a holistic view of
the composition and thematic range of the heading “Our Cinema-Production”, which was placed in the newspaper “Cinema-Week”
(1927).

The journalistic texts of the aforementioned heading highlight such topics as: film making and distribution, film screening, a
circle of Ukrainian cinema friends, Society of Soviet Cinema Friends (SSCF) activities, film organizations, film factories, film
company, Ukrainian cinema in foreign press, cinema material and technical base, cinema certification, All-Ukrainian Photo-Film
Management (AUPhFM) and foreign countries, film education, the study of the viewer. The composition of the rubric is represented
by journalistic texts, as well as combinations of subheadings and journalistic texts.

Key words: rubric; the newspaper “Cinema-Week”’; thematic range; composition.
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